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యూదా రాజయ్ములో నిషఠ్గల
 

యూదా
 తలిల్దంѳలకు యిరీమ్యా జనిమ్ంచాడు.
 అతని తం˪ యాజకుЊన Īలీక్యా.

యెరూషలేముకు కొంచెము
దూరములోని అనాతోతు ʼమములో
అతడు జీĦంచాడు. బѦă అతని
తలిల్దంѳలు అతనిని యాజకునిగా
చేయాలనుకొనాన్రేమో!కాని యిరీమ్యా
గురించి దేѢడు ఒక ʪతేయ్కЖన
ఆలోచనను కలిగియునాన్డు.



యిరీమ్యా జనిమ్ంచేనాటికి
 

యూదులు
 దేѢనికి

 
వయ్తిరేఖముగా

 
జీĦంచడం

 మొదలుపెటాట్రు.
 

రాజు మొదలుకొని
 ąమానయ్ ʪజల

 
వరకు

 
అందరూ

 అనయ్దేవతలను
 

పూజించారు.
 

దేѢని
 మందిరములో సĪతము Ăరు

 Ħʘహములను ఆరాధించారు.



యిరీమ్యా
యౌవనѥత్Њయుండగా
దేѢడు అతనితో-
"తలిల్గరభ్ములో

 
నీѢ

రూపింపబడక
 

మునుపే నేను నినెన్రిగియునాన్ను" "నేను
 నీకాజాఞ్పించినదంతయు

 
Ăరితో ʪకటించుము" అని మాటాల్డాడు.



అందుకు యిరీమ్యా భయపడి- "అయోయ్,
 

దేĂ,
 

చితత్గించుము నేను
 బాలుడనే"

 
అని

 
సమాధానమిచాచ్డు.

 
తాను ఇరМ

 
సంవతɊరముల

 
వయѥɊ

 ĂЊనపప్టికిని
 

దేѢని
 

గురించి
 

దుషట్తɇమును జరిగించుచునన్Ăరితో
 ఆయనమాటలను చెపప్లేనని

 
అతడు అనుకొనాన్డు.



భయపడకుము అని
 

దేѢడు యిరీమ్యాకు űలĦచాచ్డు.
"నేను పంపు ʪతి సథ్లమునకు నీѢ Ůళల్వలెను, నేను
చెపుప్ ʪతి మాటను Ăరితో
చెపప్వలెను,

 
నేను

నీకు తోడుగా
ఉనాన్ను,

Ăరి
చేతులలో
నుండి

 
నినున్

Ħడిపించుదును"
అని

 
దేѢడు యిరీమ్యాకు

Ăగాద్నము చేăడు.
 

దేѢడు
యిరీమ్యా నోటిలో తన
మాటలను ఉంచాడు.



దేѢడు యిరీమ్యాకు Аరయ్మును
 

జాఞ్నమును
 

యివɇగా
అతడు గొపప్

 
Аరయ్ముతో దేѢడు Ăరిని ͞మించి Ăరికి సĆయము

చేయాలనుకుంటునాన్డని ఆయన మాటలను ʪజలకు జాఞ్పకము చేăడు.
ʪజలుకాని రాజుకాని ఎవరుకూడ యిరీమ్యా మాటలను పటిట్ంచుకొనలేదు.



యాజకులు సĪతము యిరీమ్యాВ కోపగించి
 

దేѢని
 

గురించి
 మాటలాడవదద్ని Ųచచ్రించారు.

 
యిరీమ్యా సతయ్మును ʪకటించుటలేదు

అని కొందరు అబదధ్ʪవకత్లు అతనిВ తపుప్డు ʪచారము చేăరు.



వంద
 

సంవతɊరముల ˞తము ఉతత్ర రాజయ్ము (ఇ˙యేలు రాజయ్ము)
దేѢనిని Ħడిచిపెటిట్నందున Ăరి శѶѢКన అҪɉరీయులు వచిచ్
ఇ˙యేలీయులను జయించి దూరదేశమునకు చెరగొనిపోయిన సంగతిని
యిరీమ్యా ʪజలకు జాఞ్పకము చేăడు.



ఇపుప్డు
 

దకిష్ణరాజయ్ము
 అనగా

 
యూదా రాజయ్ము

 కూడ దేѢని Ħడిచిపెటిట్ంది.
శѶПనాయ్లు దేశముమీదికి
రాబోతునాన్యి. దేѢడు
యూదులను కూడ
చెరలోనికి
పంపుతాడా?



తమ శѶѢలనుండి
 

తమను కాపాడలేని Ħʘహములయందు ʪజలు
నమిమ్కయుంచారు.కాని దేѢడు మాʥమే Ăరిని శѶѢలనుండి
కాపాడగలడు. ʪజలు యిరీమ్యాВ కోపగించి చంపుటకు
ʪయతిన్ంచారు.

 
కాని

 
దేѢడు తన ƕవకుని కాపాడాడు.



చివరకు
 

దేѢడు చెపిప్న
 

ఒక
 Ħషయం యిరీమ్యాను తీʴ

దిʼభ్ంతికి గురిచేĩంది. దేѢడు
యిరీమ్యాతో- "ఈ ʪజల
గురించి ˎరిధ్ంచకుము,Ăరి
గురించి నీѢ మొఱఱ్ పెటిట్నను
నేను Ħనను" అని చెపాప్డు.



బబులోను Пనయ్ము
 

చేతిలో
 నీѢ

 
ఓడిపోతావని యిరీమ్యా

 రాజును Ųచచ్రించాడు.
రాజు మికిక్లి కోపగించి
యిరీమ్యాను చెరąలలో
ƒయించాడు. చెరąలలో
కూడ యిరీమ్యా దేѢని
గురించి ʪకటించడం
మానలేదు.



చెరąలనుండి
 

ĦడుదКన
 

తరుĂత
 యిరీమ్యా మరలా రాజు,

 
ʪజలు

 దేѢనిМపు
 

తిరగాలని
 

ఆయనయందు
 నమిమ్కయుంచాలని Ųచచ్రించాడు.

ఈąరి రాజు మరి ఎకుక్వ కోపముతో
యిరీమ్యాను లోЍన

 
చీకటి

 కారాగారములో
బంధించాడు.



కాని దేѢడు రాజుతో మాటాల్డాడు.
 

రాజు యిరీమ్యాను రహసయ్ముగా పిలిచి
 దేѢడు ఏంచేయబోతునాడని అడిగాడు,

 
అందుకు యిరీమ్యా- "చెరలోనికి

 Ůళిల్న యెడల నీѢ ʬదుకుదుѢ" అని దేѢడు చెపిప్న సందేశమును
రాజుకు
చెపాప్డు.



బబులోను Пనయ్ము
 

యెరూషలేమును జయించి
 యూదాను ఆʖమించింది.

 
Ăరు గోడలననిన్టిని

 పగులగొటిట్
 

సమసత్మును అగిన్చేత
 

కాలిచ్ƒăరు.
 యూదాĂరు డెబబ్ది

 
సంవతɊరములు

 
చెరలో

 ఉంటారని
 

దేѢడు చెపాప్డు.
 

ఆ
తరుĂత దేѢడు Ăరిని
చెరలోనుండి

 
Ħడిపించి

Ăగాద్నదేశములోనికి
తీĩకొనివąత్డు.



యిరీమ్యా,
 

Ħలపించే ʪవకత్

ఈ కథను మనము Дబిలులో

యిరీమ్యా

అధాయ్యములలో
 

చూడగలము

“నీ Ăకయ్ములు Ůలల్డి అగుటతోడనే Ůలుగుకలుగును”
కీరత్నలు 119:130
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ఈ Дబిల్ కథ మనలను సృĨట్ంచిన అదుభ్తЖన దేѢని గురించి
తెలియజేѥత్ంది. ఆయన ఎవరో తెలుѥకోĂలని దేѢడు నినున్

కోరుకుంటునాన్డు. మనము చెడుపనులు జరిగించి పాపము చేăమని
దేѢనికి తెలుѥ. పాపమునకు ħకష్ మరణము, కాని దేѢడు నినున్ బѦగా

͞మించి నీ పాపħకష్ను భరించుటకు తన ˲యకుమారుЊన యేѥను
ĩలువВ మరణించుటకు పంపాడు. ఆ తరుĂత యేѥ మరణమును
జయించి పరలోకమునకు Ůళాల్డు. నీѢ యేѥని నమిమ్ నీపాపములను
కష్మించమని అడిగినయెడల ఆయన నిశచ్యముగా కష్మించి నీయందు

నివĩంచును. నీѢ ఆయనతో యుగయుగములు జీĦంచెదѢ.
ఇది

 
నిజమని

 
నీѢ

 
నమిమ్నటల్యితే

 
దేѢనికి

 
ఈలాగు ˎరధ్న చేయుము.

˲యЖన దేĂ, నీѢ దేѢడవని నముమ్చునాన్ను. నా పాపములకొరకు
యేѥ మరణించి తిరిగిలేచెనని నముమ్చునాన్ను. దయతో నా పాపములను
కష్మించి నా జీĦతములోనికి వచిచ్ యుగయుగములు మీతో ఉండుటకు

నాకు నితయ్జీవమును ʪąదించుము. నీ బిడడ్గా జీĦంచుటకు మరియు నీకు
లోబడుటకు నాకు సĆయము చేయుము. ఆమెన్!
ʪతిదినము Дబిలు చదిĦ దేѢనితో మాటాల్డుము.


